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Read these instructions carefully before using your 
microwave oven, and keep it carefully.
If you follow the instructions, your oven will provide 
you with many years of good service.

SAVE THESE 
INSTRUCTIONS 
CAREFULLY

ENGLISH
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1.	SAFETY INFORMATION

PRECAUTIONS TO AVOID 
POSSIBLE EXPOSURE TO 
EXCESSIVE MICROWAVE 
ENERGY
a)	Do not attempt to operate 

this oven with the door 
open since this can result 
in harmful exposure to 
microwave energy. It is 
important not to break 
or tamper with the safety 
interlocks.

b)	Do not place any object 
between the oven front face 
and the door or allow soil or 
cleaner residue to accumulate 
on sealing surfaces.

c)	WARNING: If the door or 
door seals are damaged, the 
oven must not be operated 
until it has been repaired by a 
competent person.

ADDENDUM
If the apparatus is not 
maintained in a good state of 
cleanliness, its surface could 
be degraded and affect the 
lifespan of the apparatus and 
lead to a dangerous situation.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS WARNING
To reduce the risk of fire, 
electric shock, injury to persons 
or exposure to excessive 
microwave oven energy when 
using your appliance, follow 
basic precautions, including the 
following:
1.	Read and follow the specific: 

”PRECAUTIONS TO AVOID 
POSSIBLE EXPOSURE TO 
EXCESSIVE MICROWAVE 
ENERGY”.

2.	This device can be used by 
children of at least 8 years 
old and by people with 
reduced physical, sensory or 
mental capacities or lacking 
experience or knowledge, if 
they are properly supervised 
or if they were given 
instructions relating to the 
safe use of the device and if 
the risks involved have been 
understood. Children must 
not play with the device. 
Cleaning and maintenance by 
the user must not be carried 
out by unsupervised children.

3.	Keep the appliance and its 
cord out of reach of children 
less than 8 years.

ENGLISH
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4.	If the supply cord is damaged, 
it must be replaced by the 
manufacturer, its service 
agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a 
hazard.

5.	WARNING: It is hazardous 
for anyone other than a 
competent person to carry 
out any service or repair 
operation that involves the 
removal of a cover which 
gives protection against 
exposure to microwave 
energy.

6.	Heating beverages by 
microwaves can cause a 
sudden, delayed burst of 
boiling liquid.

7.	When heating food in plastic 
or paper containers, keep an 
eye on the oven due to the 
possibility of ignition.

8.	Only use utensils that are 
suitable for use in microwave 
ovens.

9.	 If smoke is emitted, switch 
off or unplug the appliance 
and keep the door closed in 
order to stifle any flames.

10.	Microwave heating of 
beverages can result in 
delayed eruptive boiling, 
therefore care must be 
taken when handling the 
container.

11.	The contents of feeding 
bottles and baby food 
jars shall be stirred 
or shaken and the 
temperature checked before 
consumption, in order to 
avoid burns.

12.	Eggs in their shell and 
whole hard-boiled eggs 
should not be heated in 
microwave ovens since they 
may explode, even after 
microwave heating has 
ended.

13.	The oven should be cleaned 
regularly and any food 
deposits removed.

14.	Failure to maintain the oven 
in a clean condition could 
lead to deterioration of the 
surface that could adversely 
affect the life of the 
appliance and possibly result 
in a hazardous situation.

15.	The appliance must not be 
installed behind a decorative 
door in order to avoid 
overheating. 

16.	The microwave oven must 
be operated with any cabinet 
door open.

17.	This appliance is intended 
to be used in household and 
similar applications such as:

ENGLISH
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•• staff kitchen areas in 
shops, offices and other 
working environments;

•• by clients in hotels, motels 
and other residential type 
environments;

•• farm houses;
•• bed and breakfast type 

environments.
18.	The microwave oven is 

intended for heating food 
and beverages. Drying of 
food or clothing and heating 
of warming pads, slippers, 
sponges, damp cloth and 
similar may lead to risk of 
injury, ignition or fire.

19.	Metallic containers for food 
and beverages are not 
allowed during microwave 
cooking.

20.	The appliance shall not be 
cleaned with a steam cleaner.

21.	The appliance is intended to 
be used freestanding or in a 
cabinet.

22.	The rear surface of 
appliances shall be placed 
against a wall.

23.	This appliance is for 
household and indoor use 
only. Don’t use it outdoors!

24.	To protect against electric 
shock, do not immerse main 
parts of the product, cord 
or plug in water or other 
liquids.

25.	WARNING: Liquids and other 
foods must not be heated in 
sealed containers since they 
are liable to explode.

READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE.

ENGLISH
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TO REDUCE THE RISK OF INJURY TO PERSONS 
GROUNDING INSTALLATION

DANGER
Electric Shock Hazard
Touching some of the internal components can cause 
serious personal injury or death. Do not disassemble 
this appliance.

WARNING
Electric Shock Hazard
Improper use of the grounding can result in electric 
shock. Do not plug into an outlet until appliance is 
properly installed and grounded.
This appliance must be grounded. In the event of an 
electrical short circuit, grounding reduces the risk 
of electric shock by providing an escape wire for the 
electric current. This appliance is equipped with a cord 
having a grounding wire with a grounding plug. The 
plug must be plugged into an outlet that is properly 
installed and grounded.
Consult a qualified electrician or serviceman if the 
grounding instructions are not completely understood 
or if doubt exists as to whether the appliance is 
properly grounded. If it is necessary to use an 
extension cord, use only a 3-wire extension cord.

1.	 A short power-supply cord is provided to reduce 
the risks resulting from becoming entangled in or 
tripping over a longer cord.

2.	 If a long cord set or extension cord is used:
a)	 The marked electrical rating of the cord set or 

extension cord should be at least as great as 
the electrical rating of the appliance.

b)	 The extension cord must be a grounding-type 
3-wire cord.

c)	 The long cord should be arranged so that it 
will not drape over the counter top or tabletop 
where it can be pulled on by children or tripped 
over unintentionally.

CLEANING
Be sure to unplug the appliance 
from the power supply.
1.	Clean the cavity of the oven 

after using with a slightly 
damp cloth.

2.	Clean the accessories in the 
usual way in soapy water.

3.	The door frame and seal and 

neighbouring parts must be 
cleaned carefully with a damp 
cloth when they are dirty.

4.	Do not use harsh abrasive 
cleaners or sharp metal 
scrapers to clean the oven 
door glass since they can 
scratch the surface, which 
may result in shattering of the 
glass.

5.	Cleaning Tip  For easier 
cleaning of the cavity walls 
that the food cooked can 
touch: Place half a lemon in a 
bowl, add 300ml (1/2 pint) wa-
ter and heat on 100% micro-
wave power for 10 minutes. 
Wipe the oven clean using a 
soft, dry cloth.

UTENSILS

CAUTION
Personal Injury Hazard
It is hazardous for anyone other than a competent 
person to carry out any service or repair operation 
that involves the removal of a cover which gives 
protection against exposure to microwave energy.

See the instructions on “MATERIALS YOU CAN 
USE IN MICROWAVE OVEN OR TO BE AVOIDED IN 
MICROWAVE OVEN.”
There may be certain non-metallic utensils that are not 
safe to use for microwaving. If in doubt, you can test 
the utensil in question following the procedure below.

Utensil Test:
1.	 Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold 

water (250ml) along with the utensil in question.
2.	 Cook on maximum power for 1 minute.
3.	 Carefully feel the utensil. If the empty utensil is 

warm, do not use it for microwave cooking.
4.	 Do not exceed 1 minute cooking time.

ENGLISH
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MATERIALS YOU CAN USE IN MICROWAVE OVEN

Utensils Remarks

Browning dish Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be at least 
3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause the turntable to 
break.

Dinnerware Microwave-safe only. Follow manufacturer’s instructions. Do not use cracked or 
chipped dishes.

Glass jars Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars are not heat 
resistant and may break.

Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim. Do not use 
cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make slits to allow 
steam to escape.

Paper plates and cups Use for short–term cooking/warming only. Do not leave oven unattended while 
cooking.

Paper towels Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision for a short-
term cooking only.

Parchment paper Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Plastic Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be labeled 
“Microwave Safe”. Some plastic containers soften, as the food inside gets hot. “Boiling 
bags” and tightly closed plastic bags should be slit, pierced or vented as directed by 
package.

Plastic wrap Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain moisture. Do not 
allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

MATERIALS TO BE AVOIDED IN MICROWAVE OVEN

Utensils Remarks

Aluminum tray May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

Food carton with metal 
handle

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

Metal or metal- 
trimmed utensils

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.

Metal twist ties May cause arcing and could cause a fire in the oven. 

Paper bags May cause a fire in the oven.

Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed to high 
temperature.

Wood Wood will dry out when used in the microwave oven and may split or crack.

ENGLISH
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2.	PRODUCT DESCRIPTION

SETTING UP YOUR OVEN

Name of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton 
and oven cavity. Your oven comes with the following 
accessories:

Glass tray 1x
Turntable ring assembly 1x
Instruction Manual 1x

A.	 Control panel
B.	 Turntable shaft
C.	 Turntable ring assembly
D.	 Glass tray
E.	 Observation window
F.	 Door assembly
G.	 Safety interlock system

ENGLISH

Turntable Installation

a)	 Never place the glass tray upside down. The glass tray 
should never be restricted.

b)	 Both glass tray and turntable ring assembly must 
always be used during cooking.

c)	 All food and containers of food are always placed on 
the glass tray for cooking.

d)	 If glass tray or turntable ring assembly cracks or 
breaks, contact your nearest authorized service center.

Hub (underside)

Glass tray

Turnable ring assembly

Turntable shaft
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3.	CONTROL PANEL

Control Panel and Features Operation lnstructions

ENGLISH

Function/Power Watts Application
115 W Soften ice cream

 230 W Soup stew, soften butter or defrost
390 W Stew, fish

. 540 W Rice, fish, chicken, ground meat
700 W Reheat, milk, boil water, vegetables, beverage

Notice: 
When removing food from the oven, please ensure that the oven power is switched off by turning the timer 
switch to 0 (zero).
Failure to do so, and operating the microwave oven without food in it, can result in overheating and damage to 
the magnetron.

1.	 To set cooking power by turning the power knob to 
desired level.

2.	 To set the time of cooking by turning the timer 
knob to desired time per your food cooking guide.

3.	 The microwave oven will automatically start 
cooking after power level and time are set.

4.	 After the cooking time is up, the unit will “Dong” 
to stop.

5.	 lf the unit is not in use, always set time to “0”.
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4. TROUBLE SHOOTING

Normal
Microwave oven interfering TV reception Radio and TV reception may be interfered when 

microwave oven operating. It is similar to the 
interference of small electrical appliances, like mixer, 
vacuum cleaner, electric fan. 
It is normal.

Dim oven light In low power microwave cooking, oven light may 
become dim. It is normal.

Steam accumulating on door, hot air out of vents. In cooking, steam may come out of food. Most will get 
out from vents, but some may accumulate on cool place 
like oven door. It is normal.

Oven started accidentally with no food in. It is forbidden to run the unit without any food inside.
It is very dangerous.

Trouble Possible cause Remedy
Oven can not be started. (1) Power cord not plugged tightly. Unplug. Then unplug again after 10 

seconds.
(2) Fuse blowing or circuit breaker 
works.

Replace fuse or reset curcuit breaker 
(repaired by professional personnel 
of our company)

(3) Trouble with outlet. Test outlet with other electrical 
appliances.

Oven does not heat (4) Door not closed well. Close door well.

5. SPECIFICATIONS

Model: --

Rated Voltage: 220V~ 50Hz

Rated Input 
Power(Microwave):

1050W

Rated Output 
Power(Microwave):

700 W

Oven Capacity: 20 L

Turntable Diameter: 255 mm

External Dimensions: 439.5x340.0x258.2mm

Net Weight: Approx. 10.39 kg

ENGLISH
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6.	INSTALLATION AND 
CONNECTION

Countertop Installation
Remove all packing material and 
accessories. Examine the oven 
for any damage such as dents 
or broken door. Do not install if 
oven is damaged.
Cabinet: Remove any protective 
film found on the microwave 
oven cabinet surface.

Installation
1.	Select a level surface that 

provide enough open space 
for the intake and/or outlet 
vents.

150mm

80mm
80mm

115mm

(1)	 The rear surface of 
appliance shall be placed 
against a wall. Leave a 
minimum clearance of 
11.5 cm above the oven, 
a minimum clearance of 
8 cm is required between 
the oven and any adjacent 
walls.

(2)	Do not remove the legs 
from the bottom of the 
oven.

(3)	Blocking the intake and/ 
or outlet openings can 
damage the oven.

(4)	Place the oven as far 
away from radios and TV 
as possible. Operation of 
microwave oven may cause 
interference to your radio 
or TV reception.

2.	Plug your oven into a standard 
household outlet. Be sure the 
voltage and the frequency is 
the same as the voltage and 
the frequency on the rating 
label.

WARNING: Do not install oven 
over a range cooktop or other 
heat-producing appliance. If 
installed near or over a heat 
source, the oven could be 
damaged and the warranty 
would be void.

The accessible surface may be 
hot during operation.

7.	ENVIRONMENTAL 
CONCERNS

According to Waste of Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE) directive, 
WEEE should be separately collected 
and treated. If at any time in future 
you need to dispose of this product 
please do NOT dispose of this product 
with household waste. Please send 
this product to WEEE collecting points 
where available.

ENGLISH

Do not remove the white plastic
cover that is attached to the oven 
cavity to protect the magnetron.
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8.	IKEA GUARANTEE

How long is the IKEA guarantee valid?
This guarantee is valid for two (2) years from the 
original date of purchase of your appliance at IKEA. 
The original sales receipt, is required as proof 
of purchase. If service work is carried out under 
guarantee, this will not extend the guarantee period 
for the appliance.

Who will execute the service?
Contact nearest IKEA store.

What does this guarantee cover?
The guarantee covers faults of the appliance, 
which have been caused by faulty construction or 
material faults from the date of purchase from IKEA. 
This guarantee applies to domestic use only. The 
exceptions are specified under the headline “What 
is not covered under this guarantee?” Within the 
guarantee period, the costs to remedy the fault e.g. 
repairs, parts, labour and travel will be covered, 
provided that the appliance is accessible for repair 
without special expenditure. Replaced parts become 
the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?
IKEA will examine the product and decide, at its 
sole discretion, if it is covered under this guarantee. 
If considered covered, IKEA will then, at its sole 
discretion, either repair the defective product or 
replace it with the same or a comparable product.

What is not covered under this guarantee?
•• Normal wear and tear.
•• Deliberate or negligent damage, damage caused 

by failure to observe operating instructions, 
incorrect installation or by connection to the 
wrong voltage, damage caused by chemical or 
electrochemical reaction, rust, corrosion or water 
damage including but not limited to damage 
caused by excessive lime in the water supply, 
damage caused by abnormal environmental 
conditions.

•• Consumable parts including batteries and lamps.
•• Non-functional and decorative parts which do not 

affect normal use of the appliance, including any 
scratches and possible colour differences.

•• Accidental damage caused by foreign objects or 
substances and cleaning or unblocking of filters, 
drainage systems or soap drawers.

•• Damage to the following parts: ceramic glass, 
accessories, crockery and cutlery baskets, feed 
and drainage pipes, seals, lamps and lamp covers, 

screens, knobs, casings and parts of casings. 
Unless such damages can be proved to have been 
caused by production faults.

•• Repairs not carried out by our appointed service 
providers and/or an authorized service contractual 
partner or where non-original parts have been 
used.

•• Repairs caused by installation which is faulty or not 
according to specification.

•• The use of the appliance in a non-domestic 
environment i.e. professional use.

•• Transportation damages. If a customer transports 
the product to his home or another address, IKEA 
is not liable for any damage that may occur during 
transport. However, if IKEA delivers the product to 
the customer’s delivery address, then damage to 
the product that occurs during this delivery will be 
covered by IKEA.

•• Cost for carrying out the initial installation of the 
IKEA appliance. However, if an IKEA appointed 
Service Provider or its authorized service partner 
repairs or replaces the appliance under the terms 
of this guarantee, the appointed Service Provider 
or its authorized service partner will reinstall the 
repaired appliance or install the replacement, if 
necessary.

How country law applies
The IKEA guarantee gives you specific legal rights, 
which cover or exceed all the local legal demands. 
However these conditions do not limit in any way 
consumer rights described in the local legislation.

Area of validity
For appliances which are purchased in one EU country 
and taken to another EU country, the services will 
be provided in the framework of the guarantee 
conditions normal in the new country. An obligation to 
carry out services in the framework of the guarantee 
exists only if the appliance complies and is installed in 
accordance with:
•• the technical specifications of the country in which 

the guarantee claim is made;
•• the Assembly Instructions and User Manual Safety 

Information.

AFTER SALES for IKEA appliances
Please don’t hesitate to contact IKEA to:
•• make a service request under this guarantee.
•• ask for clarification on functions of IKEA appliances.

To ensure that we provide you with the best 
assistance, please read carefully the Assembly 
Instructions and/or the User Manual before contacting 
us.

ENGLISH
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How to reach us if you need our service

The IKEA after sales customer service centre will assist 
you on the phone with basic trouble shooting for your 
appliance at the time of service call request. Please see 
the IKEA catalogue or visit www.ikea.com to find your 
local store phone number and opening time.

In order to provide you a quicker service, 
please also always refer to the IKEA article 
number (8 digit code) placed on the rating 
plate of your appliance.
 

SAVE THE SALES RECEIPT!

It is your proof of purchase and required for the 
guarantee to apply. The sales receipt also reports the 
IKEA name and article number (8 digit code) for each 
of the appliances you have purchased.

Do you need extra help?
For any additional questions not related to After 
Sales of your appliances please contact your nearest 
IKEA store call centre. We recommend you read the 
appliance documentation carefully before contacting 
us.

ENGLISH
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อ่านวธิกีารใชง้านต่อไปน้ีอยา่งละเอียดก่อนใชเ้ตาไมโครเวฟของ
คณุ และให้เก็บรกัษาอยา่งดี
ถ้าคณุปฏิบติัตามวธิกีารใชง้าน เตาของคณุจะมอีายุการใชง้านนาน
หลายปี

ให้เก็บรกัษาวธิกีารใชง้าน
เหล่าน้ีไวใ้ห้ดี

ไทย
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1.	ขอ้มูลความปลอดภัย

คำ�เตือนเพื่อหลีกเล่ียงการสมัผัส
พลังงานจากไมโครเวฟท่ีอาจเกิดขึน้
a)	หา้มพยายามใชเ้ตาไมโครเวฟหาก

ประตเูปิดเพราะได้รบัพลังงานจาก
ไมโครเวฟท่ีอันตรายได้ สิง่สำ�คัญคือ
หา้มทำ�กลอนล็อคเพื่อความปลอดภัย
แตกหรอืชำ�รุด

b)	หา้มวางวตัถรุะหวา่งฝาหน้าเตาอบ
และประตหูรอืใหด้ินหรอืสารตกค้าง
จากน้ำ �ยาทำ�ความสะอาดหลงเหลือบน
พื้นผวิของยาแนว

c)	คำ�เตือน หากประตหูรอืยาแนวประตู
ชำ�รุด หา้มใชเ้ตาอบจนกวา่จะซอ่ม
เสรจ็โดยผูเ้ชีย่วชาญ

ใบแทรก
หากอุปกรณ์ไมไ่ด้รบัการรกัษาความ
สะอาด พื้นผวิจะเสื่อมคณุภาพและมผีล
ต่ออายุการใชง้านของอุปกรณ์และนำ�ไป
สูเ่หตกุารณ์อันตรายได้

คำ�เตือนสำ�คัญเรื่องการใชง้านและ
ความปลอดภัย
เพื่อลดความเสีย่งต่อการเกิดไฟไหม ้
ไฟฟ้าลัดวงจร การบาดเจบ็หรอืการ
สมัผสัพลังงานจากไมโครเวฟท่ีมากเกิน
ไป เมื่อใชเ้ครื่องใชไ้ฟฟ้า ใหป้ฏิบติัตาม
คำ�เตือน  
รวมถึงเรื่องต่อไปนี้
1.	อ่านและปฏิบติัตามเรื่องเฉพาะ: ”คำ�

เตือนเพื่อหลีกเล่ียงการสมัผัส
พลังงานจากไมโครเวฟท่ีอาจเกิด
ขึน้”

2.	อุปกรณ์นี้สามารถใชง้านได้โดยเด็กท่ี
มอีายุอยา่งน้อย 8 ปีและโดยผูท่ี้มกีาร
รบัรูก้ารสมัผสัทางกายและทางจติท่ี
จำ�กัดหรอืขาดประสบการณ์หรอืความ
รู ้ต่อเมื่อได้รบัคำ�แนะนำ�ท่ีถกูต้อง
หรอืได้รบัทราบวธิกีารใชง้านอุปกรณ์
อยา่งปลอดภัยและเมื่อรบัรูค้วาม
เสีย่งท่ีเก่ียวขอ้งแล้ว หา้มเด็กใชง้าน
อุปกรณ์นี้ หา้มเด็กท่ีไมม่ผีูใ้หญ่ดแูล
เป็นผูท้ำ�ความสะอาดและดแูลรกัษา

3.	เก็บเตาและสายไฟใหห้า่งจากมอืเด็ก
อายุต่ำ�กวา่ 8 ขวบ

4.	หากสายไฟชำ�รดุ ต้องเปล่ียนโดยผู้
ผลิต เจา้หน้าท่ีท่ีใหบ้รกิาร หรอืผูม้คีวาม
ชำ�นาญเพือ่หลีกเล่ียงอันตราย

5.	คำ�เตือน การดำ�เนินการใหบ้รกิาร
หรอืทำ�การซอ่มท่ีเก่ียวขอ้งกับการ
ถอดฝาท่ีป้องกันการสมัผสัพลังงาน
จากไมโครเวฟถือเป็นเรื่องอันตราย
สำ�หรบัทกุคนท่ีไมใ่ชผู่ท่ี้มคีวาม
เชีย่วชาญ
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6.	การอุ่นเครื่องดื่มในไมโครเวฟสามารถ
ทำ�ใหน้้ำ �เดือดพุง่กระทันหนัหรอืใน
ภายหลังได้

7.	เมื่ออุ่นอาหารในบรรจุภัณฑ์ท่ีทำ�จาก
พลาสติกหรอืกระดาษ ใหเ้ฝ้าระวงัการ
ติดไฟ

8.	ใชอุ้ปกรณ์ในครวัท่ีเหมาะสำ�หรบัการ
ใชใ้นเตาไมโครเวฟเท่านัน้

9.	 หากเกิดควนั ปิดสวติชห์รอืถอด
ปลัก๊เครื่องใชไ้ฟฟ้า และปิดประตเูพื่อ
ยบัยัง้เปลวไฟ

10.	การอุ่นเครื่องดื่มในไมโครเวฟ
สามารถทำ�ใหน้้ำ �เดือดพุง่ในภายหลัง
ได้ ดังนัน้ใหร้ะมดัระวงัเมื่อถือภาชนะ

11.	ต้องคนหรอืเขยา่อาหารในขวดนม
และกระปุกอาหารของทารกและ
ตรวจสอบอุณหภมูก่ิอนบรโิภค เพื่อ
หลีกเล่ียงการลวกปาก

12.	ไขส่ดในเปลือกและไขต้่มทัง้ฟองไม่
ควรนำ�มาอุ่นในเตาไมโครเวฟเพราะ
อาจจะระเบดิ แมห้ลังอุ่นเสรจ็

13.	ควรทำ�ความสะอาดเตาอบเป็นประจำ�
และเชด็คราบอาหารออก

14.	หากไมร่กัษาความสะอาดเตาอบ
สามารถทำ�ใหพ้ื้นผวิเสื่อม ซึง่สามารถ
สง่ผลเสยีอยา่งมากต่ออายุการใช้
งานของเตาอบและอาจจะทำ�ใหเ้กิด
สถานการณอั์นตรายได้

15.	ไมติ่ดตัง้เครื่องใชไ้ฟฟ้าด้านหลัง
ประตเูพื่อหลีกเล่ียงความรอ้นท่ีมาก
เกินไป

16.	เตาอบไมโครเวฟต้องถกูใชง้านโดย
เปิดประตขูองตู้เอาไว้

17.	ตู้เยน็นี้ออกแบบมาเพื่อใชใ้นครวั
เรอืนและการใชง้านคล้ายกัน เชน่:

•• พื้นท่ีครวัสำ�หรบัพนักงานในรา้น 
ออฟฟิศ และสภาพแวดล้อมการ
ทำ�งานอ่ืน ๆ

•• โดยลกูค้าในโรงแรม และสภาพ
แวดล้อมประเภทท่ีพกัอาศัย
ประเภทอ่ืน ๆ

•• บา้นในแปลงเกษตร
•• สภาพแวดล้อมประเภทท่ีพกั

พรอ้มอาหารเชา้
18.	เตาไมโครเวฟเหมาะสำ�หรบัการอุ่น

อาหารและเครื่องดื่ม การตากอาหาร
หรอืเสื้อผา้ และการอุ่นแผน่ฟองน้ำ � 
รอ้งเท้าแตะ ฟองน้ำ � ผา้เปียก และ
สิง่ท่ีคล้ายกันอาจนำ�ไปสูค่วามเสีย่ง
ต่อการบาดเจบ็ การติดไฟ หรอืไฟ
ไหมไ้ด้

19.	ไมอ่นุญาตใหใ้ชบ้รรจุภัณฑ์สำ�หรบั
อาหารและเครื่องดื่มท่ีทำ�จากโลหะ
ในการประกอบอาหารท่ีต้องใช้
ไมโครเวฟ

20.	ไมท่ำ�ความสะอาดเครือ่งใชไ้ฟฟ้าดว้ย
เครือ่งทำ�ความสะอาดดว้ยไอน้ำ�

21.	เครื่องใชไ้ฟฟ้าเหมาะสำ�หรบัการวาง
ไวอ้ยา่งอิสระหรอืวางไวใ้นตู้

22.	พงิพื้นผวิด้านหลังของเครื่องใช้
ไฟฟ้ากับกำ�แพง

23.	เครื่องใชไ้ฟฟ้านี้มไีวส้ำ�หรบัใชใ้นครวั
เรอืนและภายในอาคารเท่านัน้ อยา่ใช้
ภายนอกอาคาร!

24.	เพื่อป้องกันไฟฟ้าชอ็ต หา้มจุม่ชิน้
สว่นหลักของผลิตภัณฑ์ สายไฟ 
หรอืปลัก๊ลงในน้ำ �หรอืในของเหลว
อ่ืน ๆ
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25.	คำ�เตือน ของเหลวและอาหารอ่ืน ๆ 
จะต้องไมถ่กูทำ�ใหร้อ้นในภาชนะบรรจุ
ท่ีปิดสนิทเนื่องจากอาจมแีนวโน้มท่ี
จะระเบดิได้

อ่านอยา่งละเอียดและเก็บไวเ้พื่อ
การอ้างอิงในอนาคต

ไทย
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เพื่อลดความเสีย่งในการได้รบับาดเจบ็ของผู้ติดต้ังระบบสายดิน

อันตราย
อันตรายจากไฟฟ้าลัดวงจร
การสมัผสัอุปกรณ์ภายในบางสว่นสามารถทำ�ใหเ้กิดการบาดเจบ็หรอื
เสยีชวีติได้ หา้มถอดสว่นประกอบของเครื่องใชไ้ฟฟ้านี้

คำ�เตือน
อันตรายจากไฟฟ้าลัดวงจร
การติดตัง้ระบบสายดินท่ีไมถ่กูต้องสามารถทำ�ใหไ้ฟฟ้าลัดวงจรได้ 
หา้มเสยีบปลัก๊เขา้หมอ้แปลงจนกวา่เครื่องใชไ้ฟฟ้าได้รบัการติดตัง้
และลงระบบสายดินเรยีบรอ้ยแล้ว
เครื่องใชไ้ฟฟ้านี้ต้องได้รบัการติดตัง้ระบบสายดิน ในกรณีไฟตก 
ระบบสายดินลดความเสีย่งต่อการเกิดไฟฟ้าลัดวงจรด้วยสายไฟท่ี
ถ่ายเทกระแสไฟฟ้าลงสูด่ิน เครื่องใชไ้ฟฟ้านี้มสีายดินพรอ้มกับปลัก๊
ลงดิน ต้องเสยีบปลัก๊ในหมอ้แปลงท่ีได้รบัการติดตัง้และลงระบบ
สายดินเรยีบรอ้ยแล้ว
ปรกึษาชา่งไฟผูเ้ชีย่วชาญหรอืผูใ้หบ้รกิาร หากไมเ่ขา้ใจวธิกีารติดตัง้
ระบบสายดิน หรอืหากสงสยัวา่เครื่องใชไ้ฟฟ้าได้รบัหรอืยงัไมไ่ด้รบั
การติดตัง้ระบบสายดินท่ีเรยีบรอ้ยแล้ว ถ้ามคีวามจำ�เป็นท่ีต้องใช้
สายต่อ ใหใ้ชเ้พยีงสายต่อท่ีม ี3 หวัเท่านัน้

1.	 สายไฟขนาดสัจ้ะมาพรอ้มผลิตภัณฑ์ใเพื่อลดความเสีย่งจากสาย
พนัและการสะดดุล้มสายไฟขนาดยาว

2.	 หากใชชุ้ดสายไฟขนาดยาวหรอืสายต่อ
a)	 กำ�ลังไฟของชุดสายไฟหรอืสายต่อควรมกีำ�ลังมากเท่ากับ

กำ�ลังไฟของเครื่องใชไ้ฟฟ้า
b)	 สายต่อต้องเป็นสายท่ีมปีลัก๊ 3 หวัท่ีมรีะบบสายดิน
c)	 สายไฟขนาดยาวควรเก็บใหเ้รยีบรอ้ยเพื่อท่ีจะไมน่ำ�ไปกอง

ท้ิงบนตู้หรอืบนโต๊ะท่ีท่ีเด็กสามารถดึงหรอืสะดดุล้มโดย
อุบติัเหตไุด้

การทำ�ความสะอาด
ตรวจสอบใหม้ัน่ใจวา่ถอดปลัก๊เครื่องใช้
ไฟฟ้าจากหมอ้แปลงแล้ว
1.	ทำ�ความสะอาดภายในเตาอบหลังจาก

ใชผ้า้เปือกชื้นแล้ว
2.	ทำ�ความสะอาดอุปกรณ์เสรมิด้วยน้ำ �

สบู่
3.	กรอบประตแูละยาแนวและสว่น

ประกอบขา้งเคียงต้องได้รบัการ
ทำ�ความสะอาดอยา่งระมดัระวงัด้วย
ผา้เปียกเมื่อสกปรก

4.	หา้มใชอุ้ปกรณ์ทำ�ความสะอาดท่ี
ทำ�ลายพื้นผวิหรอืท่ีขูดท่ีทำ�จากโลหะมี
ความคมในการทำ�ความสะอาดประตู
แก้วของเตาอบเพราะสามารถทำ�ให้
เกิดรอยท่ีพื้นผวิ ซึ่งอาจทำ�ใหก้ระจก
แตกได้

5.	คำ�แนะนำ�ในการทำ�ความสะอาด  
สำ�หรบัการทำ�ความสะอาดพื้นท่ี
ภายในเตาอบท่ีอาหารสามารถท้ิง
คราบได้ในรูปแบบท่ีง่ายกวา่ วาง
มะนาวครึง่เสีย้วในชาม ใสน่้ำ �ปรมิาณ 
300 มลิลิลิตร (1/2 ไพน์) และอุ่น
ด้วยไฟไมโครเวฟแรงระดับ 100% 
เป็นเวลา 10 นาที เชด็เตาไมโครเวฟ
ด้วยผา้นุ่มท่ีแหง้

อุปกรณ์ในครวั

คำ�เตือน
อันตรายจากการได้รบับาดเจบ็
การดำ�เนินการใหบ้รกิารหรอืทำ�การซอ่มท่ีเก่ียวขอ้งกับการถอดฝา
ท่ีป้องกันการสมัผสัพลังงานจากไมโครเวฟถือเป็นเรื่องอันตราย
สำ�หรบัทกุคนท่ีไมใ่ชผู่ท่ี้มคีวามเชีย่วชาญ

ดวูธิกีารใชง้านในหน้า “วสัดท่ีุคณุสามารถใชห้รอืห้ามใชใ้นเตา
ไมโครเวฟ”
มอุีปกรณ์ในครวัท่ีไมไ่ด้ทำ�จากโลหะบางประเภทท่ีไมป่ลอดภัยในการ
ใชใ้นไมโครเวฟ หากสงสยั คณุสามารถตรวจสอบอุปกรณ์ภายในครวั
ท่ีสงสยัประกอบกับขัน้ตอนด้านล่างนี้

การทดสอบอุปกรณ์ในครวั
1.	 เติมน้ำ �เยน็ 1 ถ้วยปรมิาณ (250 มลิลิลิตร) ในภาชนะบรรจุท่ีใช้

งานในไมโครเวฟได้พรอ้มกับอุปกรณ์ในครวัท่ีสงสยั
2.	 ใชไ้ฟไมโครเวฟแรงสงูสดุเป็นเวลา 1 นาที
3.	 สมัผสัอุปกรณ์ในครวัอยา่งระมดัระวงั หากอุปกรณ์ในครวัท่ีไมม่ี

อะไรบรรจุภายในอุ่น หา้มใชใ้นการทำ�อาหารด้วยไมโครเวฟ
4.	 หา้มใชน้านเกิน 1 นาที
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วสัดท่ีุคณุสามารถใชใ้นเตาไมโครเวฟได้

อุปกรณ์ในครวั หมายเหตุ

จานท่ีเปล่ียนสเีป็นสนี้ำ �ตาล ปฏิบติัตามวธิกีารใชง้านของผูผ้ลิต ก้นของจานท่ีเปล่ียนเป็นสนี้ำ �ตาลต้องมขีนาดอยา่งน้อย 3/16 นิ้ว  
(5 มลิลิเมตร) เหนือโต๊ะหมุน การใชง้านท่ีไมถ่กูต้องอาจทำ�ใหโ้ต๊ะหมุนแตกได้

ภาชนะสำ�หรบัรบัประทาน
อาหาร

เฉพาะท่ีใชง้านในไมโครเวฟได้เท่านัน้ ปฏิบติัตามวธิกีารใชง้านของผูผ้ลิต หา้มใชจ้านท่ีมรีอยรา้วหรอืบิน่

กระปุกแก้ว ใหถ้อดฝาออกเสมอ ใชอุ่้นอาหารใหอุ่้นเท่านัน้ กระปุกแก้วสว่นมากไมท่นความรอ้นและอาจแตกได้

ภาชนะท่ีทำ�จากแก้ว สว่นประกอบท่ีทำ�จากแก้วของเตาอบท่ีทนความรอ้นเท่านัน้ ตรวจสอบวา่ไมม่ขีอบโลหะ หา้มใชจ้านท่ีมรีอย
รา้วหรอืบิน่

ถงุใสอ่าหารท่ีใชใ้นเตาอบได้ ปฏิบติัตามวธิกีารใชง้านของผูผ้ลิต หา้มปิดด้วยท่ีผกูท่ีทำ�จากโลหะ ฉีกซองเพื่อใหไ้อความรอ้นระบายออก

จานและแก้วกระดาษ ใชง้านสำ�หรบัการอุ่นหรอืการทำ�อาหารระยะสัน้เท่านัน้ อยา่ปล่อยเตาอบท้ิงไวใ้นขณะท่ีเตาอบกำ�ลังทำ�งาน

กระดาษเชด็มอื ใชค้ลมุอาหารเพื่ออบใหร้อ้นหรอืซบัน้ำ �มนั ใชด้้วยความระมดัระวงัสำ�หรบัการทำ�อาหารระยะสัน้เท่านัน้

แผน่รองอบ ใชเ้ป็นท่ีคลมุเพื่อป้องกันการกระเซน็หรอืหุม้เพื่ออบไอน้ำ �

พลาสติก เฉพาะท่ีใชง้านในไมโครเวฟได้เท่านัน้ ปฏิบติัตามวธิกีารใชง้านของผูผ้ลิต ควรติดฉลากวา่ "ใชง้านใน
ไมโครเวฟได้" ภาชนะพลาสติกบางประเภทจะเสยีรูปเมื่ออาหารท่ีบรรจุภายในรอ้น ควรกรดี เจาะ หรอืระบาย
อากาศ "ถงุรอ้น" และถงุพลาสติกท่ีผกูปิดแน่น ตามท่ีบรรจุภัณฑ์ได้แนะนำ�ไว้

ท่ีหุม้ท่ีทำ�จากพลาสติก เฉพาะท่ีใชง้านในไมโครเวฟได้เท่านัน้ ใชค้ลมุอาหารระหวา่งการทำ�อาหารเพื่อเก็บความชื้น ไมใ่หท่ี้หุม้ท่ีทำ�จาก
พลาสติกสมัผสัอาหาร

เครื่องวดัอุณหภมูิ ใชง้านในไมโครเวฟได้เท่านัน้ (เครื่องวดัอุณหภมูเินื้อสตัวแ์ละลกูอม)

กระดาษขีผ้ึ้ง ใชเ้ป็นท่ีคลมุเพื่อกันน้ำ �กระเซน็และเก็บความชื้น

วสัดท่ีุห้ามใชใ้นเตาไมโครเวฟ

อุปกรณ์ในครวั หมายเหตุ

ถาดอะลมูเินียม อาจโค้งงอได้ เทอาหารลงจานท่ีใชใ้นไมโครเวฟได้

กล่องใสอ่าหารท่ีมดี้ามถือทำ�
จากโลหะ

อาจโค้งงอได้ เทอาหารลงจานท่ีใชใ้นไมโครเวฟได้

โลหะหรอือุปกรณ์ในครวัท่ีมี
ขอบเป็นโลหะ

โลหะป้องกันอาหารจากพลังงานจากไมโครเวฟ ขอบโลหะอาจโค้งงอได้

เกลียวโลหะ อาจบดิโค้งได้และสามารถติดไฟในเตาอบได้ 

ถงุกระดาษ อาจทำ�ใหเ้กิดไฟในเตาอบได้

โฟมท่ีทำ�จากพลาสติก โฟมท่ีทำ�จากพลาสติกอาจละลายหรอืเจอืปนลงของเหลวภายในเมื่อได้รบัอุณหภมูสิงู

ไม้ ไมจ้ะแหง้เมื่อนำ�ไปใชใ้นเตาไมโครเวฟและอาจจะเกิดรอยแยกหรอืแตกได้

ไทย
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F A

G

E BD C

2.	รายละเอียดผลิตภัณฑ์

การติดต้ังเตาอบของคณุ

ชื่อของชิน้สว่นและสว่นประกอบของเตาอบ
ถอดเตาอบและวสัดทัุง้หมดออกจากลังและชอ่งเตาอบ เตาอบ
ของคณุมาพรอ้มสว่นประกอบดังต่อไปนี้:

ถาดแก้ว 1 รายการ
ชิน้สว่นประกอบวงแหวนหมุนได้ 1 รายการ
คู่มอืการใชง้าน 1 รายการ

A.	 แผงควบคมุ
B.	 เพลาหมุน
C.	 ชิน้สว่นประกอบวงแหวนหมุนได้
D.	 ถาดแก้ว
E.	 หน้าต่างสงัเกต
F.	 สว่นประกอบฝาปิด
G.	 ระบบเชื่อมต่อความปลอดภัย

ไทย

การติดต้ังจานหมุน

a)	 หา้มวางถาดแก้วคว่ำ�ลง ควรวางถาดแก้วใหเ้ขา้ท่ี
b)	 จะต้องใชทั้ง้ถาดแก้วและชิน้สว่นประกอบวงแหวนหมุนได้ระหวา่งการ

ทำ�อาหาร
c)	 อาหารและบรรจุภัณฑ์ทกุชนิดต้องวางบนถาดแก้วเพื่อการทำ�อาหาร
d)	 ถ้าถาดแก้วหรอืชิน้สว่นประกอบวงแหวนหมุนได้ปรหิรอืแตก ให้

ติดต่อศูนยบ์รกิารท่ีได้รบัอนุญาตท่ีใกล้ท่ีสดุ

ดมุ (ด้านล่าง)

ถาดแก้ว

ชิน้สว่นประกอบวงแหวน
หมุนได้

เพลาหมุน
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3.	แผงควบคมุ

แผงควบคมุและคำ�แนะนำ�การใชง้านฟังก์ชนัต่าง ๆ

ไทย

ฟังก์ชนั/พลังงาน วตัต์ แอปพลิเคชัน่

115 วตัต์ ทำ�ใหไ้อศกรมีอ่อนนุ่ม

 230 วตัต์ ซุป สตวู ์ทำ�ใหเ้นยนิ่มหรอืทำ�ใหน้้ำ �แขง็ละลาย

390 วตัต์ สตวู ์ปลา

. 540 วตัต์ ขา้ว ปลา ไก่ เนื้อบด

700 วตัต์ อุ่นรอ้น นม น้ำ �เดือด ผกั เครื่องดื่ม

คำ�เตือน: 
ในขณะท่ีนำ�อาหารออกมาจากเตาอบ โปรดใหแ้น่ใจวา่พลังงานของเตาอบปิดอยูโ่ดยการหมุนสวติซตั์ง้เวลาไปท่ี 0 (ศูนย)์
หากไมป่ฏิบติัตาม และใชง้านไมโครเวฟโดยไมม่อีาหารใสข่า้งใน อาจทำ�ใหเ้กิดความรอ้นเกินและสรา้งความเสยีหายแก่แมกนีตรอน

1.	 การตัง้ค่าพลังงานในการทำ�อาหาร โดยหมุนปุ่มพลังงานไปยงั
ระดับท่ีต้องการ

2.	 การตัง้เวลาการทำ�อาหาร โดยหมุนปุ่มเวลาไปยงัระยะเวลาท่ี
ต้องการตามคู่มอืทำ�อาหารของคณุ

3.	 เตาอบไมโครเวฟจะเริม่ต้นการทำ�อาหารโดยอัตโนมติัหลังจากตัง้
ค่าระดับพลังงานและเวลาแล้ว

4.	 หลังหมดระยะเวลาทำ�อาหารท่ีตัง้ไว ้เตาอบจะมเีสยีง "ต๊ิง" เพื่อ
หยุด

5.	 ถ้าเตาอบไมไ่ด้กำ�ลังอยูใ่นระหวา่งใชง้าน ใหตั้ง้ค่าเวลาใหเ้ป็น 
"0" เสมอ
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4.	การแก้ไขปัญหา

ปกติ

เตาอบไมโครเวฟจะรบกวนการรบัสญัญาณทีวี การรบัสญัญาณวทิยุและทีวอีาจถกูรบกวนเมื่อเตาอบไมโครเวฟ
ทำ�งาน ซึ่งคล้ายกับการรบกวนของเครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาดเล็ก อยา่ง
เชน่ เครื่องผสม เครื่องดดูฝุ่น พดัลมไฟฟ้า 
ถือเป็นเรื่องปกติ

หรีแ่สงไฟเตาอบลง ในการทำ�อาหารด้วยไมโครเวฟแบบพลังงานต่ำ� ไฟของเตาอบอาจจะ
หรีล่ง ถือเป็นเรื่องปกติ

ไอน้ำ �สะสมตรงฝาปิด ลมรอ้นออกมาจากชอ่งระบายอากาศ ในการทำ�อาหาร ไอน้ำ �อาจออกมาจากอาหาร สว่นใหญ่จะออกมาจาก
ชอ่งระบายอากาศ แต่บางสว่นอาจสะสมอยูท่ี่เยน็ อยา่งประตเูตาอบ 
ถือเป็นเรื่องปกติ

เตาอบเริม่ต้นทำ�งานโดยไมตั่ง้ใจโดยไมม่อีาหารภายใน การใชง้านเตาอบโดยท่ีไมม่อีาหารภายในถือเป็นขอ้หา้ม
ซึง่อันตรายมาก

ปัญหา สาเหตท่ีุเป็นไปได้ การแก้ไข

เตาอบไมส่ามารถเริม่ทำ�งานได้ (1) เสยีบปลัก๊ไฟไมแ่น่น ถอดปลัก๊ จากนัน้ถอดปลัก๊อีกครัง้หลังจาก 
10 วนิาที

(2) ฟิวสข์าดหรอืเครื่องตัดวงจรทำ�งาน สบัเปล่ียนฟิวสแ์ละรเีซตเครื่องตัดวงจร 
(ซอ่มโดยบุคลากรมอือาชพีจากบรษัิทของ
เรา)

(3) ปัญหากับเต้ารบัเสยีบปลัก๊ไฟ ทดสอบเต้ารบัเสยีบปลัก๊ไฟกับอุปกรณ์ไฟฟ้า
อ่ืน ๆ

เตาอบไมร่อ้น (4) ปิดฝาไมส่นิท ปิดฝาใหส้นิท

5.	ขอ้มูลจำ�เพาะ

รุน่:

แรงดันไฟฟ้าตามอัตรา: 220V~ 50Hz

อัตราพลังงานขาเขา้ (ไมโครเวฟ): 1050 วตัต์

อัตราพลังงานขาออก (ไมโครเวฟ): 700 วตัต์

ความจุเตาอบไมโครเวฟ: 20 L

เสน้ผา่นศูนยก์ลางจานหมุน: 255 มม.

เสน้ผา่นศูนยก์ลางภายนอก: 439.5 x 340.0 x 258.2 มม.

น้ำ �หนักสทุธ:ิ 10.39 กก. โดยประมาณ

ไทย

TILLREDA 704.934.09
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6.	การติดต้ังและการเชื่อมต่อ

การติดต้ังด้านบนเคาน์เตอร์
ถอดวสัดบุรรจุภัณฑ์และอุปกรณ์เสรมิ
ออก ตรวจดคูวามเสยีหายบนเตาอบ 
อยา่งเชน่ รอยตอกหรอืฝาแตก อยา่ติด
ตัง้ถ้าเตาอบเสยีหาย
ตู้: นำ�ฟิล์มป้องกันท่ีอยูบ่นพื้นภายนอกตู้
ของเตาอบไมโครเวฟออก

การติดต้ัง
1.	เลือกพื้นผวิระดับท่ีมพีื้นท่ีเปิดท่ีมาก

พอสำ�หรบัชอ่งระบายไอดี และ/หรอื
ชอ่งระบายอากาศ

150mm

80mm
80mm

115 มม.

(1)	 พื้นผวิด้านหลังของเครื่องใชไ้ฟฟ้า
ควรวางเขา้กับผนัง ต้องมรีะยะหา่ง
ขัน้ต่ำ� 11.5 ซม. เหนือเตาอบ ระยะ
หา่งระหวา่งเตาอบและผนังต่ำ�สดุ
ท่ี 8 ซม.

(2)	อยา่ถอดขาออกจากด้านล่างของ
เตาอบ

(3)	การปิดกัน้ชอ่งอากาศเขา้และ/หรอื
ออกสามารถทำ�ความเสยีหายแก่
เตาอบได้

(4)	วางเตาอบใหห้า่งจากวทิยุและทีวี

ใหม้ากท่ีสดุ การทำ�งานของเตาอบ
ไมโครเวฟอาจก่อใหเ้กิดการรบกวน
การรบัสญัญาณวทิยุหรอืทีวี

2.	เสยีบปลัก๊เตาอบของคณุกับเต้าเสยีบ
ปลัก๊ไฟมาตรฐาน ทำ�ใหแ้น่ใจวา่โวลต์
และความถ่ีเหมอืนกันกับบนฉลาก

คำ�เตือน อยา่ติดตัง้เตาอบเหนือชว่งของ
เตาทำ�อาหารหรอืเครื่องใชไ้ฟฟ้าท่ีก่อให้
เกิดความรอ้นอ่ืน ๆ ถ้าติดตัง้ใกล้หรอืบน
แหล่งกำ�เนิดความรอ้น เตาอบอาจได้รบั
ความเสยีหายและการรบัประกันจะเป็น
โมฆะ

พื้นผิวท่ีเขา้ถึงได้อาจรอ้นระหวา่งการ
ทำ�งาน

7.	ความกังวลด้านสิง่แวดล้อม

ตามคำ�สัง่ขยะไฟฟ้าและอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส ์
(WEEE) WEEE ควรถกูเก็บและจดัการแยกต่าง
หาก ถ้าเมื่อใดก็ตามในอนาคต คณุต้องการท้ิง
ผลิตภัณฑ์นี้ กรุณาอยา่ท้ิงผลิตภัณฑ์นี้กับขยะ
ในครวัเรอืน กรุณาสง่ผลิตภัณฑ์นี้ไปยงัจุดรบั 
WEEE ท่ีสามารถหาได้

ไทย

อย่าถอดฝาพลาสติกสีขาว
ที่ติดอยู่กับช่องอบ  เพื่อปกป้องแม่เหล็กไฟฟ้า.
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8.	การรบัประกันของ IKEA

ระยะเวลารบัประกันของ IKEA เป็นเวลาเท่าใด
การรบัประกันนี้มรีะยะเวลา 2 ปีนับจากวนัท่ีแรกซื้อเครื่องใชไ้ฟฟ้า
ของคณุท่ีอิเกีย ต้องใชใ้บเสรจ็รบัเงินต้นฉบบัเป็นหลักฐานการซื้อ 
หากมกีารเขา้รบับรกิารภายใต้การรบัประกัน จะไมข่ยายระยะเวลารบั
ประกันสำ�หรบัเครื่องใชไ้ฟฟ้า

ใครจะดำ�เนินการให้บรกิาร
โปรดติดต่อรา้น IKEA ท่ีใกล้ท่ีสดุ

การรบัประกันน้ีครอบคลมุสิง่ใดบา้ง
การรบัประกับครอบคลมุความบกพรอ่งของเครื่องใชไ้ฟฟ้า ซึ่งเกิด
ขึ้นจากการผลิตหรอืวสัดท่ีุมขีอ้ผดิพลาดนับจากวนัท่ีซื้อจาก IKEA 
การรบัประกันนี้มผีลต่อการใชใ้นประเทศเท่านัน้ ขอ้ยกเวน้ระบุไวภ้าย
ใต้หวัขอ้ “การรบัประกันนี้ครอบคลมุสิง่ใดบา้ง” ภายในระยะเวลา
รบัประกัน จะครอบคลมุค่าใชจ้า่ยเพื่อแก้ไขขอ้บกพรอ่ง เชน่การ
ซอ่มแซม อะไหล่ ค่าแรง และค่าเดินทาง ในกรณีท่ีเขา้ถึงเครื่องใช้
ไฟฟ้าเพื่อซอ่มแซมได้โดยไมต้่องมค่ีาใชจ้า่ยพเิศษ อะไหล่เก่าท่ีถอด
ออกจะเป็นทรพัยส์นิของ IKEA

IKEA จะทำ�สิง่ใดเพื่อแก้ไขปัญหา
IKEA จะตรวจสอบผลิตภัณฑ์แล้วตัดสนิใจ (ตามดลุยพนิิจของ 
IKEA ฝ่ายเดียว) หากครอบคลมุอยูภ่ายใต้การรบัประกันนี้ หาก
พจิารณาวา่ครอบคลมุ IKEA จะตัดสนิใจ (ตามดลุยพนิิจของ 
IKEA ฝ่ายเดียว) วา่จะซอ่มแซมผลิตภัณฑ์ท่ีบกพรอ่งหรอืเปล่ียน
ผลิตภัณฑ์เดียวกันหรอืเทียบเท่าให้

มสีิง่ใดท่ีไมค่รอบคลมุภายใต้การรบัประกันน้ี
•• การสกึหรอและรอยจากการใชง้านปกติ
•• ความเสยีหายท่ีเกิดจากความตัง้ใจหรอืประมาท, ความเสยีหาย

ท่ีเกิดจากการไมด่คูำ�แนะนำ�การใชง้าน, การติดตัง้ไมถ่กูต้อง
หรอืโดยเชื่อมต่อกับแรงดันไฟฟ้าผดิ, ความเสยีหายท่ีเกิดจาก
สารเคมหีรอืปฏิกิรยิาเคมไีฟฟ้า, สนิม, เสยีหายจากการกัดกรอ่น
หรอืน้ำ � รวมถึงแต่ไมจ่ำ�กัดเพยีง ความเสยีหายท่ีเกิดจากใชปู้น
ขาวในน้ำ �มากเกินไป และความเสยีหายท่ีเกิดจากสภาพแวดล้อม
ผดิปกติ

•• ชิน้สว่นสิน้เปลือง ได้แก่แบตเตอรีแ่ละหลอดไฟ
•• ชิน้สว่นท่ีไมเ่ก่ียวกับการใชง้านและเพื่อตกแต่งซึ่งไมส่ง่ผลกระ

ทบต่อการใชง้านเครื่องใชไ้ฟฟ้าตามปกติ รวมถึงรอยขูดขดีและ
สท่ีีอาจแตกต่างไปจากเดิม

•• ความเสยีหายจากอุบติัเหตท่ีุเกิดจากวตัถหุรอืสารแปลกปลอม 
และการทำ�ความสะอาดหรอืเปิดไสก้รอง ระบบระบายน้ำ �หรอืล้ิน
ชกัน้ำ �สบู่

•• ความเสยีหายท่ีเกิดกับชิน้สว่นต่อไปนี้: เซรามกิแก้ว, อุปกรณ์
เสรมิ, ตะกรา้เครื่องถ้วยชามและเครื่องใชบ้นโต๊ะอาหาร, ท่อ
น้ำ �ดีและระบายน้ำ �, ซลี, หลอดไฟและท่ีหอ่หุม้หลอดไฟ, หน้าจอ, 
ปุ่ม, ตัวเครื่อง และชิน้สว่นของตัวเครื่อง นอกเหนือจากความ
เสยีหายเหล่านี้สามารถพสิจูน์วา่เกิดจากความผดิพลาดของ
การผลิต

•• การซอ่มแซมท่ีไมไ่ด้ดำ�เนินการโดยผูใ้หบ้รกิารท่ีได้รบัการแต่ง
ตัง้ของเรา และ/หรอื คู่สญัญาบรกิารท่ีได้รบัอนุญาต หรอืใชช้ิน้
สว่นอะไหล่เทียม

•• การซอ่มแซมท่ีเกิดจากการติดตัง้ไมถ่กูต้องหรอืไมเ่ป็นไปตาม
ขอ้มูลจำ�เพาะ

•• การใชง้านเครื่องใชไ้ฟฟ้าในสภาพแวดล้อมท่ีไมใ่ชใ่นบา้น เชน่ใช้
เพื่อประกอบอาชพี

•• ความเสยีหายจากการขนสง่ หากลกูค้าขนสง่ผลิตภัณฑ์ไปท่ีบา้น
หรอืท่ีอยูอ่ื่น IKEA จะไมร่บัผดิต่อความเสยีหายท่ีอาจเกิดขึ้นใน
ระหวา่งขนสง่ อยา่งไรก็ตาม หาก IKEA สง่มอบผลิตภัณฑ์ไปยงั
ท่ีอยูข่องลกูค้า ความเสยีหายท่ีเกิดกับผลิตภัณฑ์ในระหวา่งการ
สง่มอบนี้ IKEA จะครอบคลมุถึง

•• ค่าใชจ้า่ยสำ�หรบัดำ�เนินการติดตัง้ครัง้แรกของเครื่องใชไ้ฟฟ้า 
IKEA อยา่งไรก็ตาม หากผูใ้หบ้รกิารท่ีได้รบัแต่งตัง้ของ IKEA 
หรอืคู่สญัญาบรกิารท่ีได้รบัอนุญาตซอ่มแซมหรอืเปล่ียนเครื่อง
ใชไ้ฟฟ้าภายใต้ขอ้กำ�หนดของการรบัประกัน ผูใ้หบ้รกิารท่ีได้รบั
แต่งตัง้หรอืคู่สญัญาบรกิารท่ีได้รบัอนุญาตจะติดตัง้เครื่องใช้
ไฟฟ้าท่ีซอ่มแซมแล้วหรอืติดตัง้เครื่องทดแทนใหใ้หม ่หากจำ�เป็น

กฎหมายของประเทศมผีลอยา่งไร
IKEA รบัประกันวา่จะใหส้ทิธิท์างกฎหมายเฉพาะแก่คณุ ซึ่ง
ครอบคลมุหรอืเกินกวา่ท่ีกฎหมายท้องถ่ินกำ�หนดไว ้อยา่งไรก็ตาม
เง่ือนไขเหล่านี้ไมจ่ำ�กัดสทิธิผ์ูบ้รโิภคในทกุทาง ท่ีอธบิายไวใ้นกฎหมาย
ท้องถ่ิน

พื้นท่ีท่ีมผีลบงัคับใช้
สำ�หรบัเครื่องใชไ้ฟฟ้าซึ่งซื้อในประเทศใดประเทศหนึ่งใน EU แล้วนำ�
ไปใชใ้นประเทศอ่ืนใน EU จะมกีารใหบ้รกิารในกรอบงานของเง่ือนไข
การรบัประกันตามปกติในประเทศใหม ่ขอ้ผกูพนัต่อการใหบ้รกิาร
ในกรอบงานของการรบัประกันยงัคงอยู ่ต่อเมื่อเครื่องใชไ้ฟฟ้า
สอดคล้องและติดตัง้โดยเป็นไปตาม:
•• ขอ้มูลจำ�เพาะทางเทคนิคของประเทศซึ่งมกีารเรยีกรอ้งการรบั

ประกัน
•• คำ�แนะนำ�การประกอบและขอ้มูลความปลอดภัยของคู่มอืผูใ้ช้

บรกิารหลังการขายสำ�หรบัเครื่องใชไ้ฟฟ้า IKEA
โปรดอยา่ลังเลท่ีจะติดต่อ IKEA เพื่อ:
•• รอ้งขอบรกิารภายใต้การรบัประกันนี้
•• ขอคำ�ชีแ้จงเก่ียวกับฟังก์ชัน่ของเครื่องใชไ้ฟฟ้า IKEA

เพื่อใหม้ัน่ใจวา่เราใหค้วามชว่ยเหลือท่ีดีท่ีสดุแก่คณุ โปรดอ่านคำ�
แนะนำ�การประกอบ และ/หรอืคู่มอืผูใ้ชอ้ยา่งละเอียดก่อนติดต่อเรา

ไทย
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วธิกีารติดต่อเราหากคณุต้องการรบับรกิาร

ศูนยบ์รกิารลกูค้าหลังการขาย IKEA จะชว่ยเหลือคณุทางโทรศัพท์
โดยแก้ไขปัญหาพื้นฐานของเครื่องใชไ้ฟฟ้าของคณุในเวลาท่ีคณุโทร
ขอรบับรกิาร โปรดดแูค็ตตาล็อก IKEA หรอืเยีย่มชม www.ikea.
com เพื่อค้นหาหมายเลขโทรศัพท์รา้นใกล้บา้นและเวลาทำ�การ

เพื่อให้บรกิารแก่คณุได้รวดเรว็ขึน้ โปรดเตรยีม
หมายเลขประจำ�สนิค้า IKEA (รหัส 8 หลัก) ซึง่ติดอยู่
ท่ีป้ายแสดงขอ้มูลทางเทคนิคบนเครื่องใชไ้ฟฟ้าของ
คณุไวเ้สมอ
 

เก็บใบเสรจ็รบัเงินการขาย!

เป็นหลักฐานการซื้อและจำ�เป็นสำ�หรบัการรบับรกิารภายใต้รบัประกัน 
ใบเสรจ็รบัเงินการขายยงัแจง้ชื่อ IKEA และหมายเลขประจำ�สนิค้า 
(รหสั 8 หลัก) สำ�หรบัเครื่องใชไ้ฟฟ้าแต่ละเครื่องท่ีคณุซื้อ

คณุต้องการความชว่ยเหลือพเิศษหรอืไม่
หากคณุมคีำ�ถามเพิม่เติมท่ีไมเ่ก่ียวขอ้งกับฝ่ายบรกิารหลังการขาย
ของเครื่องใชไ้ฟฟ้าของคณุ โปรดติดต่อศูนยล์กูค้าสมัพนัธร์า้น 
IKEA ใกล้บา้น เราขอแนะนำ�ใหค้ณุอ่านเอกสารประกอบของเครื่องใช้
ไฟฟ้าอยา่งละเอียดก่อนติดต่อเรา

ไทย
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